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indicated, all other terms and conditions of the Solicitation

The referenced document is hereby revised; unless otherwise

remain the same.

les modalités de l'invitation demeurent les mêmes.

Ce document est par la présente révisé; sauf indication contraire,

Instructions:  Voir aux présentes

Instructions:  See Herein
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La modification 002 vise à indiquer ce qui suit: 

 
 
Question 1 :  Article 2.1.25 affirme que la soupape de décharge doit être inviolables et réglable de 0 à 
3500psi. Bien que le redressement peut être faite inviolable (habituellement muni d'un plafond en 
métal), aucun soupape de sûreté peut effectuer jusqu’à 0 lb/po2 en raison du printemps interne pour 
tenir le robinet fermé. Une solution de rechange à partir de la pression seront nécessaires. 100psi 
(idéalement) est une pression minimale. Accepteriez-vous un minimum pression de départ 100psi? 
  
Réponse 1 :  Si vous ne pouvez pas fournir une pression de départ de 0 lb/po2, pression de départ de 
100 lb/po2 seront pris en compte durant le processus d’évaluation. 
 
 
Question 2 :  L’article 2,3 « électricité » n’a aucune mention de voyants pour le début de la boîte. 
Veuillez indiquer la couleur et la fonction connexe (si nécessaire). 
 
Réponse 2 :  Voyants ne sont pas nécessaires. 
 
 
Question 3 :  Au sujet de la demande de soumissions en les renseignements suivants concernant l’unité 
électrique sélection est requis :  
 

a) maximum de pression de fonctionnement du système en lb/po²? est-il de 3 500 lb/po2?  
b) tension solénoïde si des robinets de commande nécessaire?  
c) est l’unité la bouteille d’exploitation sur une baisse de la presse intérimaire? Si le système exige 

une surveillance vannes directionnelles?  
d) est la meilleure unité de puissance de conception horizontale ou verticale?  
e) si une glacière est requise préféreriez-vous l'air ou l'eau refroidie?  
f) quel est le cycle de travail? Est-il fonctionner 24 heures sur 24?  
g) utilisez-vous la norme mineral-based huile hydraulique?  
h) avons-nous besoin d’un réservoir de chauffage pour temps froid?  
i) si la bouteille est monté Rod est la dérive de cylindre de préoccupation?  
j) le cylindre cesser de milieu accident vasculaire cérébral? 
k) voulez-vous pour contrôler la vitesse du cylindre avec un flux de contrôle? 

 
Réponse 3 :  Les renseignements suivants sont fournis en réponse aux questions ci-dessus :  
 

a) Oui, 3 500 lb/po2 est le maximum.  
b) non requis.  
c) l’unité ne fonctionne pas la bouteille sur une baisse de la presse intérimaire.  
d) la meilleure unité de puissance de conception est horizontale.  
e) une glacière n’est pas requise.  
f) l’unité peuvent se dérouler pendant 1 heure continuellement à la fois et pourrait ne pas 
fonctionner pour les jours ou les semaines par la suite  
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g) l’huile en usage est AW32.  
h) un réservoir de chauffage pour temps froid n’est pas requis?  
i) la dérive du cylindre n’est d’aucune préoccupation.  
j) oui, le cylindre pourrait cesser de milieu accident vasculaire cérébral, mais le type de pompe 
demandé devrait permettre de contourner.  
k) non, cylindre de contrôle de vitesse à débit de contrôle n’est pas requise. 

 
 
Question 4 :  En raison de la période des Fêtes, nous aimerions demander une prolongation du délai afin 
de préparer la meilleure offre possible. Une prolongation pourrait être pris en considération? 
 
Réponse 4 :  Une prolongation de la période de demande de soumissions n’est pas envisagée à ce 
moment-ci. 
 
 
 

Toutes les autres conditions demeurent inchangées. 


